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Introduction: ​Whatfollowsisan annotated translationofIsaacMeirDik’s           
introductiontoHarrietBeecherStowe’sUncleTom’sCabin(1852),whichheadapted            
intoYiddish(likelyfromGermantranslations)fortheJewishmassesandpublishedin             
1868.Modeledonthevoiceofatraditionalpreacher,ormaggid,Dikoftenprovided              
introductionstohisfictionalworks.DiksaysalmostnothingaboutUncleTom'sCabin             
asliterature,butprovideshistoricalbackgroundinadenseanddisarrayedmixof             
humanisticconcern,racialknowledge,andBiblicalprooftext.Dik’schangestoStowe’s           
novelaresignificant.HechangesUncleTom’sChristianownerstoJewishonesand             
seemstotakeanameliorationistratherthanabolitioniststance.Attheconclusionofthe              
novel,UncleTomisnotmartyredbutlivesasafreegertoshav[residentalien]withhis                 
family in a Jewish settlement in Canada. 

IsaacMeirDik(1807-1893)wasstaggeringlypopularinhistime,butnowheisan               
enigma.Knowntohisreadersbyhisacronym                DikgaveaWesternaestheticand,אמ׳׳ד
popularprofiletoYiddishliterature,andintroducedhiswidereadershiptoEuropean            
knowledgethathadbeenaccessibleonlytoasmallgroupofinclinedmaleHebraists.              
HisfirstandonlyHebrewbook—aTalmudicparodyentitledTractateofPoverty            
(1852)—skeweredtheeconomicparasitismofJewishmen.Thispublicationsecuredhis           
reputationasaskilledHebraistandmaskil,or“enlightened”Jew.Followingaturbulent             
periodinwhichhisactivismcollidedwiththerabbinicestablishment,Dikbegrudgingly            
beganwritingYiddishliterature;publishinghundredsoforiginalstorybooksand          
adaptationsthatofferedreadersanindigenouslinguisticmediumforthedissemination           
of European ideals and values. 

TherankandfileofEasternEuropeanJewrymighthavereadthisintroduction.             
HereDiktranslatesthepoliticsofracialdifferenceintoYiddishterms,notonlyinhis               
choiceofsubjectsbutalsoinsomeofhismoreunexpectedaestheticmoments—scenes             
andimagesthatreveal,eversosubtly,changingattitudesaboutthelocalpeasant             
populationthatreflectnon-rabbinicJudaismasaculturalandpoliticalforce.Dikwas             
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notwritingaboutraceandblacknessperse,butthroughhisreceptionofAmerican              
culture’saestheticsandform,whichwas(andcontinuestobe)stratifiedracially.By             
translating“slavery”as“serfdom”onthetitlepage,hevoiceshisintenttoexposehis               
readerstothenewpoliticsoflocalpeasantry,whoseimagehecastsontoHarriet              
BeecherStowe’senslavedcharacters—Tom thepiousfieldhand,Topsythesensual           
child-minstrel, Eliza the domestic servant and George Harris, the folk intellectual. 

ThelateSouthAfricanscholarJosephShermanwrote:“Giventherelativeneglect            
amonggeneralreadersintowhichDik'sworkhasfallen—undoubtedlyowingtothefact             
thatverylittleofithasbeenmadeavailableinEnglishtranslation-perhapsthebest                
tributethatcouldbepaidtohim...yearsafterhisdeathistodemonstratealittleofits                     
nature.” — ​Eli Rosenblatt 
 
A note from the editors regarding orthography​:Inundertakingthetranscription           
ofDik’sintroduction,weimmediatelyfacedthechallengeofhowtorendertheYiddish              
orthographyofanineteenthcenturydocument,anorthographythatlikelyreflectsDik’s            
owndialect(orthatofthebook’sVilnatypesetter).Withothertextspublishedonthis               
site,inadditiontoprovidinga.pdfoftheoriginal,wemodernizespellingsandcertain               
grammaticalconstructionsaccordingtoYIVOtranscriptionrulestomakesearching          
acrosstextseasierandtoincreasethereadabilityofthetext.Inthiscase,wehave                
deviatedfrom thispolicy.WehaveleftmanyofDik’sGermanicisms,evenif             
ungrammaticaltoYIVOstandards,duetothefactthattheyarearguablyacentralaspect               
oftheveryrhetoricofDik’sessay.Evenso,wehavetriedtomaintainthereadabilityof                 
theYiddishtextandsohavepersistedinmodifyingcertainspellingsandpunctuationto              
accommodatethecontemporaryreader.Inthiswaywearefollowingtheprecedentset             
bytheeditorsofDergroyserverterbukhfunderyidishershprakh,whoperformed             
similarmodificationsandbalancingactswhenquotingfromnineteenthcenturytexts.           
Despitefollowingthismodel,weadmitthatthistranscriptionhasmanyproblems,in             
thatitwilllookverystrangebothtothosefamiliarwithnineteenth-centurytextsandto               
thosemoreaccustomedtostandardizedYiddish.Wearecurioustohearyourfeedback             
aboutthesechoices,andwehopethatyouwillcontactuswithyourthoughtsforhowwe                 
shouldproceedinfuturepublicationsofsuchtexts(​info@ingeveb.org​).Wealso           
encouragereaderstodownloada.pdfoftheoriginalYiddishtext(available​here​).—              
Saul Noam Zaritt and Madeleine Cohen 
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Slavery or Serfdom (Bondage)  
1

 
This is a true, terrible and wondrous tale  

that  happened in America some twenty years ago concerning a  
certain Negro (Moor) named "Uncle Tom," a slave owned by a certain  

Jewish planter and landowner named “Abraham Shelby.”  
2

This tale was written in English and translated into all languages.  
Now we have it translated into Yiddish, with a beautiful introduction. 

3

 
***** 
 

Vilna 
 

Printed by Yosef Reuven son of Menakhem-Man Romm, 5628 (1868) 
 
 

Foreword  
4

Slaverywasinstitutedamongallpeoplesandinalllandssincetimeimmemorial.             
EveninourTorah,whichistheoldestbookintheworld,sufficientevidenceofthis                
shamefultradeinhumanbeingsisfound,forexample,whenJosephissoldintoslavery               
byhisbrothers.ItissaidthatthetradestemsfromaphrasethatNoahcurseduponhis                  

5

sonHam,whenherebukedhimwiththesewords:“aslaveofslavesheshallbeuntohis                  

1Slaveryandserfdom areequatedinYiddish,termsderivedfromGermanandPolish:​Sklaverei ​and                
Leibeigenschaft ​(German:SlaveryandSerfdom)and​poddaństwo ​(Polish:Bondage);seeJohnMackay,            
True Songs of Freedom: Uncle Tom's Cabin in Russian Culture and Society(Madison:TheUniversityof                
WisconsinPress,2013).ForDik’slikelyGermansourceedition,see​Onkel Tom's Hutte, oder das Leben                
der Sklaven in Amerika, nach Harriet Beecher Stowe, für die Jugend ​(Berlin:Faudel,1853).Seealso                
Grace E. Maclean, ​"Uncle Tom's Cabin" in Germany​ (New York: D. Appleton & Company, 1910).  
2InStowe'soriginal,Tom'sownerisaChristiannamedArthurShelby.ReplacingArthurwithaJewish                 
planter and slave-owner is a first sign that the novel has been adapted for a Jewish audience. 
3​Yudish-Daytsh​:literally“Jewish-German.”LiteraryYiddishbasedonWesternYiddishandHighGerman             
dialects,meanttoGermanizethegrammaranddictionofEasternYiddish,whichwasconsidereda               
primitive“jargon.”Dik’schoicetowriteinYiddishwasjustifiedbynecessity:“Idegradedthehonorofmy                  
pentorecountanabundanceofdiversestoriesin​yidish-taytsh​,thevernacularnowspoken,toourshame                 
andsorrow,amongourpeopledwellingintheland(Lithuania,Poland,Byelorussia).Iwrotethemforthe                 
benefitofthedaughtersofourpeoplewhohaveeyesonlyfortheYiddish[translationofthe]Pentateuch,                  
whichiswritteninastumblingtongueandwhereinunseemlypassagescanbefoundthatshouldneverbe                  
utteredbythemouthsofpiouswomenandmaidens.”IsaacMeirDik,introductionto​Machazeh mul                
machazeh [​A Play vs. a Play] (Warsaw:n.p.,1861)quotedinNaomiSeidman,​A Marriage Made in                 
Heaven: The Sexual Politics of Hebrew and Yiddish​ (Berkeley: University of California Press, 1997).  
4Diktranslatestermsthathesuspectshisreaderswillnotunderstand;foradifficultwordofGermanic                  
origin (here, ​forbarikht​), he suggests a term common in Jewish discourse (​hakdome​). 
5Genesis37:27-28.DikreferstothesellingofJoseph,abiblicalnarrativethatservesasabasisfor                   
traditionalAshkenazifolktheater.ForanothercentralrepresentationofJoseph’senslavementin            
nineteenth-centuryAshkenaziperformance,seeEliakumZunser,​Maḥaze mekhires Ỳoysef: eyn teater           
shtik in zibin aktn un in zibetsn tsenen​ (Vilna: Bidfus ha-almanakh ve

�
ha-ahi

�
m Rom, 1893).  
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brethren.”SoitappearsintheholytalesthatslaverybeganwiththeNegroes(Moors)               
6

whodescendfromHamandcametobecalledCushitesbyusJews.Andonlylaterdid                 
7

this "evil" spread over the white man as well, who descends from Shem and Japheth. 
8

Thereforeslavery,amongbothwhiteandblackpeoples,shouldbeseenasmerely             
ahistoricallaw.(Thismeansalawthathasitsfoundationfirmlyinancienthistoryand                
inancienttimes.Especially,asinthiscase,inwhichitappearsinourTorahtohave                 
originatedfromasinglecurse.)Itisnot,however,arationallaw.(Thismeansalawthat                 
isgroundedinthegenuineevidenceofunchangeablehumanunderstanding,asin            
calculating”twotimestwoequalsfour.”)Becausegenuinehumanintelligenceshows           

9

thatslaveryisopposedtoreason,andprovesthatwhatevernationwemayresideinand                
whatevercolorwewereborn,wearecreatedalike,asbrothers,likechildrenfromone               
father.Andthistoo,istheopinionofourholybooks.AsJobproclaimsinhisbook,“IfI                   
didspurnthecauseofmyslave,orofmyslave-girl,whentheycontendedwithme,what                 
thenshallIdowhenGodrisesup?AndwhenHeremembers,whatshallIanswerHim?                 
DidnotHethatmademeinthewombmakehim?AnddidnotOnefashionusinthe                   
womb?” ​Thismeans,Ihavescornedtherightofmyservantstoquarrelwithme.But                

10

thenIthought:whatwillIdowhenGodtakesmetoaccount?Didnotthesameonewho                   
createdmecreatethem?DidnotoneMasterformusinourmother'swomb?Inthat                11

case,wehavenorighttoselloneanother,norevenourselves,justlikethechildrenof                 
JacobhadnorighttoselltheirbrotherJoseph,becauseeverypersonisaportionofGod                 

6Genesis9:2.AllbiblicaltranslationsarebyRobertAlter.Ontheidentificationofdark-skinnedAfricans                
withthebiblicalCushite,seeJonathanSchorsch,​Jews and Blacks in the Early Modern World (New                
York:CambridgeUniversityPress,2004)andDavidMGoldenberg,​The Curse of Ham: Race and Slavery                
in Early Judaism, Christianity, and Islam (Princeton,N.J:PrincetonUniversityPress,2003).​Biblical             
quotationsappearinHebrewinDik'soriginal,whileheoftenparaphrases,explains,orinterpretsthemin                
Yiddish directly after the quotation, a common practice in Yiddish. 
7 DikisreferringtopopularOldYiddishtexts:the​Tsene-rene, ​acommentaryontheweeklyTorah                 
reading,​andthe​Mayse-bukh, ​acollectionofdidacticfolktales,​bothofwhichmakereferencetoMoorsin                 
various editions. 
8Shem,Japheth,andHamarethesonsofNoah.Thethreesonscametorepresenttheunityofhuman                    
languagesandraces.Later,Noah’ssonswereusedtoorganizeethnologyandgeographyaroundnotionsof                
biblicalgenealogy.SeeMauriceOlender​The Languages of Paradise: Race, Religion, and Philology in the               
Nineteenth Century​ (Cambridge, MA: Harvard University Press, 1992).  
9HistoricalLaw(​Historischesrecht​)iscontrastedwithrationallaw(​Vernunftrecht​).Thesetermsalso             
appearinKantandbyextensioninGermanEnlightenmentdiscourseofnature.SeeP.Abela,“The                
DemandsofSystematicity:RationalJudgmentandtheStructureofNature”in​A Companion to Kant​,ed.                
G.Bird(Oxford:Blackwell,2006),408–22;TalKogman,"JewishMaskilimObserveNature:APersonal              
StoryoraLiteraryModeloftheEnlightenment?”​Zion 78(2013):379-93;Kogman,"Intercultural              
ContactsinHaskalahTextsonNaturalSciences,"in​The Varieties of Haskalah, ed. Israel Bartal and                
Shmuel Feiner​ (Jerusalem: Magnes Press, 2005), 29-42. 
10 Job 31:13.  
11IMD:“Fromthesehumanitarianwordsofhisitisclearthatthisholymanhadonlyservantsormaids                    
thatworkedformonetarywagesandwhichwerenotchattelslaves.Thesewords:“myslave”meanonlyhe                  
whoispaidandnothingless.Sturdyevidenceforthisisfoundinthatthebookdoesnotcountthenumber                     
ofhisservantsasitdoeshisoxen,camel,andsheep.AndJobalsocallshisservantssimply“boys”withthe                     
same words that he uses to refer to his own children. ​It fell upon the children, and they died ​[Job 1:19].” 
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above,astheversetellsus:​In the image of God I made Man​.​GodmadeManwithhis                   
12

ownform,andhedidnotmakemorethantwopeople,andfromthemmancameforth                 
inmanycolors:white,black,brown,andred.Becauseofthis,wefindthatourTorah                13

severelyforbidsslaveryamongournation.NoJewmaybesoldforhisentirelife;barely                
forsevenyears[shouldhetoil].Additionallyhemustbetreatedveryhumanely,one              
could not make him do excruciating labor. 

Alsonoshamefulworkisallowed:“Yeshallnotruleoveroneanotherwith              
rigor​.​” See,ourrabbishavedecreedthataHebrewslaveneednothaulwatertothe                

14

publicbathforhismaster.Whenhefinisheshistimeasaslave,hismastermust                
15

presenthimwithblessingsforhishome:“Thoushaltfurnishhimliberallyoutofthy               
flock.”​Thismeanstheyshouldlendbeautytoandcrownhisdwellingwithallthe              

16

goodsfoundintheirownstables.Therabbissummedituplikethis:“Hewhoacquires                
aHebrewslaveacquiresamasteruponhimself.”OurTorahalsotakescaretosupport               

17

theCanaaniteslave.Ifhismasterpunchedouthiseyeoratooth,hewasthenceforth                

12Genesis1:27.Thefour-colorschemeislikelybasedonthefirsteditionofCarlLinnaeus’​Systema                 
Naturae​:”Europæusalbus"(whiteEuropean),"Americanusrubescens"(redAmerican),"Asiaticus          
fuscus" (brown Asian) and "Africanus niger" (black African). 
13IMD:“Thereisgreatdisagreementamongphysiologists(naturalscientists)overthereasonforthe               
Moors'blackness.[​Shvartskeyt. ​Popularinnineteenthcenturydiscourse,scientificracism denotes           
ostensiblyscientificmethodstojustifyracistattitudesandworldviews.Racismisbasedonbeliefinthe                
existenceandsignificanceofracialcategories,butextendsthisintoahierarchybetweentheracesto                
supportpoliticalorideologicalpositionsofracialsupremacy.Dikisspecificallyreferencingthedebate              
overtheoriginofthehumanraces.Monogenistsarguedthathumanracesdescendedfromasinglepairof                  
ancestors(usuallyAdamandEve),whilepolygenistsarguedthatracesdescendedfrommultiplepairsof               
ancestors.]Onesidearguesthattheyaredescendedfromanotherspeciesofman.Theothersideargues                 
thattheyhavebecomeblackmerelyfrom thesunthatburnsstronglyinAfrica,whereMoorslive.                 
[Environmentaldeterminism,sometimescalledclimacticdeterminism,isanolderbeliefthatphysical            
environmentpredisposeshumanpopulationstowardscertaintrajectories.Dikisarguingagainstthebelief             
thathotterclimateswithintensesunshinecausedhumanskintodarken.SeeJamesR.Fleming,               
Historical Perspectives on Climate Change (NewYork:OxfordUniversityPress,1998),11-20.]Both             
opinionsareincorrect.ThefirstisfalsebecausetheTorahtellsusthathumansdescendfromasingle                  
couple.Theotheropinionisalsoincorrect,becauseweseethatJews,whohavelivedinAfricaforsolong,                    
arewhite.Thus,themostsensibleseemstobetheopinionofourRabbis,whosaythatbecauseCanaan                   
wasconceivedintheark,hecameoutblackfromhismother'swomb.[BTSanhedrin108b.]Dikfollows                  
Rashi’sinterpretationthatCanaanandhisdescendantshadtheirskintransformedasaresultofHam’s                
fornicationintheark.Dikrejectsthenotionthatillicitsexdarkenstheskinbutmakesuseof                  
environmentaldeterminismwithinthebiblicalframework.]Thisisbecauseinthetimeofthefloodthere                
wasmassivedestructioninnature.Thentherewasathickfog.Thesundidnotshine.Asoursagessay,all                     
theplanetsstoppedtheirmovement.ThisgreatlyaffectedCanaan,somuchsothathedidnotcomeoutof                   
thewombwhite.Onecanseeinstinctivelythatthesunshineaffectseverything,plantsandanimals.Blacks                
arebornwhite,butinsomedays[ofdarkness]becomeblack.OtherMoorshavewhitehands,white                 
blotchesontheirfaces,whichwereadinMidrashTanhuma.”[ThisreflectsRomanelli'sremarksaboutthe                
slavemarketinMorocco,whichtheauthorconnectstoMidrashTanhuma'sobliquedescriptionofHam's               
descendants.SeeSamueleRomanelli,​Masa Be-ʻarav: Hu Sefer Ha-Ḳorot Asher. . . ʻalu ʻalai Ṿeha-Masa               
Asher Haziti Bi-Gelilot Maʻarav ... Ben Ba-Yehudim Ben Ba-ʻaraviʼim​ (Berlin: Hinukh ne’arim, 1792).] 
14 Leviticus 25:43 
15“TheHebrewslaveshouldnotbehumiliated.”Maimonides.​Mishnah Torah​,LawsofSlaves,Chapter1,                
Law 7.  
16 Deuteronomy 15:12-15. 
17 Babylonian Talmud, ​Kiddushin​ 2a, 40b. 
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free.Ifhediedunderthelashofhismaster,hismasteriskilled,justasifhehadkilleda                     
freeJew.TheTorahallowedtheCanaaniteslavetoserveforeveronlybecauseother              
tribesallowedaHebrewslavetoservethemforever.​JustastheTorahallowedusto                

18

chargenon-Jewsinterestbecausenon-Jewsallowedthemselvestochargeinterestto           
Jews. 

Inthosetimes,however,slaverywasnotthesameamongotherpeopleswho             
werealreadyhighlycivilized.Theytookslavesfromamongtheirownbrothersand             
treatedthemworsethantheirdogs.ThoughbothSpartansandHelotswerefromthe              
Greeknation,they[Spartans]oppressedthem[Helots]andmadethemslaves.Their            
childrenlearnedtoaimatthemwiththeirbowsandarrows.EvenPlato,thegreatestof                
Greece'ssages,writesinhisLawsthataslavedoesnothavetherighttodefendhimself.                 
TheRomanswereknowntorestraintheirnakedslavesinadoorframeandchainthem               
up.  

TheRomansalsohavealawthatoneshouldkillalltheslavesthatarefoundina                  
housewherethemasterhasbeenkilled.Withthislawasjustification,thehangmen              
killedfourhundredslavesinthetownsquarebecausetheyfoundthemastersstruck              
dead.Thereisalsoalawthatelderlyslaveswhocannolongerworkaresetdownonan                   
islandintheriverTibertostarve.ThegreatgeneralCatodidthiswithallhisoldslaves,                  

19

andafterwardfedhisdogswiththeirflesh.Therewasalsoalaw,thatifamancaught                  
someonewhoshotahareinanother'sforest,hehadtherighttodefendhimselfby                
claimingthathewasactuallyaimingatanoldslave." Well,mydearreader,youought                

20 21

toseehowhumaneisourownTorahinthisfield,whencomparedtoallthesetyrannical                 
laws,andallthemoreinothermattersaswell.Mosesdeservedlyboastedaboutthis:               
“Andwhatgreatnationisthere,thathathstatutesandordinancessorighteousasall               
thislaw,whichIsetbeforeyouthisday?” ​Thatmeans:andwhereintheworldcanbe                  

22

foundsuchagreatandcivilizednationthathassuchrighteouslawsandsuchjust               
judgmentsasarefoundinthisTorahthatIgivetoyounow?Takenote,andrejoice,                 
becauseyoubelongtosuchanoblelineagethathasbeenimbuedwithhumanity              
(compassion toward man) from time immemorial.  

Ididwrong,mydearreader,totellyouaboutthetyrannicalpracticeofslavery               
thatexistedinancienttimesandhowitwasamongtheancientpeoplewhohaveleftno                 
trace.Allthatmightseemtoyouonlyafable,whileIhavesomuchtoexplainaboutthe                   

18 Maimonides, ​Mishnah Torah, ​Laws of Slaves​, ​Chapter 4. 
19​“Thecustomofexposingold,useless,orsickslavesinanislandoftheTyber,theretostarve,seemsto                     
havebeenprettycommoninRome.”​Cicero,MarcusT,andCyrusR.Edmonds,​Cicero's Three Books of                 
Offices, or Moral Duties: Also His Cato Major, an Essay on Old Age; Lælius, an Essay on Friendship;                  
Paradoxes; Scipio's Dream; and Letter to Quintus on the Duties of a Magistrate ​(NewYork:Harper,                
1855). 
20“AndyetamanwillshootaNegrowithaslittleemotionasheshootsahare,severalinstancesofwhich                      
havecomewithinmyownknowledge.”BenjaminWest’soriginalletter,whichdescribesslaveryinSouth               
Carolina,isfoundintheSmithsonian.Itwaslikelyquotedorreprintedinabolitionistliterature.West,                
Benjamin,andJamesS.Schoff,​Life in the South, 1778-1779 (AnnArbor,WilliamL.ClementsLibrary,                
1963) 33).  
21HereandelsewhereDikaddressesafemalereader,“lezerin,”thoughhewaswidelyreadbymenand                  
women. 
22 Deuteronomy 4:8. 
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slavetradeinEngland,FranceandeveninPoland. ​Notlongagointhesenations,               
23

whichstillexistinourcivilizedEuropetoday,itwasentirelycommonplacetosee              
peasantstradedforhorsesanddogs,whippedexcessivelyandworkedendlessly.What’s            
more,mydearreader,youprobablyrememberthisyourself.Well,thankGodthatthis              
hasceasedinEurope—inFrance,England,andGermany,aboutacenturyago!Inour              
ownland,theselawshaveonlyrecentlybeenrepealed.AlexandertheFirstonlyhad              
timetofreethepeasantsofCourland.TheblessedEmperorNikolaiIfreedthepeasants               
fromtheCrownLands,andmadeitillegaltosellsomeoneawayfromhisfamily.He                
restrained the nobility from tyrannizing and oppressing the peasants at their will. 

HissonAlexandertheSecond,ourbelovedEmperor,ourmonarchwhogoverns            
nowinourland(​may his royal majesty reign​!);hehasdonemuchmoreinthismatter                 
thanthepreviousrulers.Hehasfreedthepeasantsintheirentiretyandwipedawaythis                
dishonorfromhissubjects.InthismatterhewastrulythegreatestinEurope!He-with                 
hisownnoblewill-freedovertwentyfivemillionserfswhohadbeenlanguishinginthe                 
deepestslaveryforaninconceivablylongtime.Well,wecanrightlyquoteoursages:              
“Thebenefitofagooddeedisduetoonewhocompletesit.” ​Thismeansthatmeritis                  

24

duetothepersonwhocompletesthegooddeed,andnottotheonewhobeginsit.No                  
otherexcepthismajestyhasdonesuchanactofcharity,whichwillremain,eternallyin                
memory,fromgenerationtogeneration.Hisdeedswilloutlastallmarblemonuments            
andstatues.Indeed,allbecomesdustintheend.Butagooddeeddoesnotage—with                
everyyearitisenrichedbybeautifullegends,andhewhoperformedthedeedremains               
holy. 

25

AndatthesametimethatourEmperorwascarryingoutthisunforgettablegood              
deedinhisgreatlandsinthemostpeacefulandcalmway,thesamegooddeedoccurred                 
intheUnitedStates,butwithwhatdifferences!First,theiremancipationtouchedonly             
fivemillionslaves.Second,thisemancipationdidnotleavethefreedslavesbetteroff.              
Theyarenotabletomakealivingandcannotfindrefugeanywhere.Thelargemajority                
ofthefreedslavesstarveinthestreets.Thisisnotthecasewithourpeasants.Our                 
monarchhasensuredthemwithapieceofland,withadwelling,andtheyarehighly                
satisfiedwiththeirposition.Thirdly,theAmericanEmancipationmadetwiceasmany            
peopleunhappyasithadhopedtomakehappy.Thatisbecauseitwasachievedthrough                
aterriblewarbetweenthenorthernstatesandthesouthernstates.Aboutfivemillion              
freeEuropeanmenwerekilledonbothsides.Thiswarcostmorethanonebillion               
dollars, besides the fires and other damages that occurred during this war! 

TheslavesthatlivethereareexclusivelyNegroesorMoors.Theywerelong             

23ItappearsthatDikmeanstosuggesttheopposite.Providinganoverviewofslaveryinancientsocietiesis                  
meanttoilluminatethenovelathand.ItislikelythatDikhadreadearlyeditionsofIsaacBaer                   
Levinsohn’s​Zerubavel(1863,Leipzig)thatbrieflymentionsthehorrorsofcolonialslaveryincomparable              
terms. See ​Isaac Baer Levinsohn, ​Zerubavel​. Warsaw, 1886. (70-73) 
24Creditfortheperformanceofabiblicalcommandmentisreservedforthepersonwhocompletesthe                 
commandment.WhenMosesisunabletoburyJoseph'sbonesinShechem,thecreditgoesnottoMoses,                 
buttotheChildrenofIsrael,whocompletetheburial.SeeMidrashTanhumaandRashionParashat                 
Eikev. 
25ThoughDikwasknowntosupporttheliberalreformsofTsarAlexanderII,unreservedpraiseforthe                  
Tsaralsogladdenedtheimperialcensors.SeeJohnD.Klier,“1855–1894:CensorshipofthePressin                
Russian and the Jewish Question,” ​Jewish Social Studies​ 48.3–4 (1986): 257–268. 
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agobroughtfromAfricancountries.Theyareastrongclassofpeople.Theygrowtall,               
withshort,tightlycoiledhairandthicklips.Themajorityofthemareheathens,and               
alreadyfromtimeimmemorialwereusedinAsiaasslaves.InTimbuktuandalsoin               
othercities,theyweresoldinthemarketlikeherdsofsheep.Likelongagoherewith                 
theEuropeanpeasants,theAfricansweresoldbytheirownprinces.Sometimes,            

26

enslavementwasapunishmentforsmallsins,sometimesafateforwarcaptives,or              
sometimes payment for debts. 

SinceAmericawasdiscovered,theslavetradeincreasedtentimesover.The            
sourceofthiswasthecrueltyoftheSpaniards,whowerethefirstrulersofAmerica.                
Upontheirarrival,theydiscoveredabouttenmillionmen,thenative-bornAmericanof             
redcolor,whoisknowntobeweakandlazy.TheSpaniardseasilytookthem,made                
themtheirslavesanddividedthemlikesheep.Theybegantoworktheminthegold                
minesandsilvermines(quarries,thatis)thatwereabundantthereatthattime.They               
workedthemfurtherinthepearlfisheries.Andthiswascarriedoutwithsuchhard               

27

pressurethatinaperiodoffifteenyears,thisclassofmenthathadnumberedten                
millionwasreducedtoveryfew.Themajorityofthemtooktodrowningthemselves              
andhangingentirefamilies.Inadditiontothat,greatamountsofbloodwerespilled              
overreligiousmatters.Inshort,Americabecameemptyanddesolate.Americabecame,            
inamannerofspeaking,populatedbymasterswithoutservants!Theywerecompelled             
tobringslavesfromAfrica,andfromthattimethehumanmarketthereinAfricabegan                
toexpanddaybyday.Theminorprincestherebegantoleadwarsmoreoftenthan                
before in order to take prisoners and sell them as slaves. 

Now,therewerealreadymanyslavetraderswho,inmostcases,werefrom             
Europeanpeoples.TheywouldjourneyaroundtheAfricancountriestobuyslavesfrom             
theprincesthere.Andtheywouldtradewithverylittlemoney,aroundthirtydollarsfor               
thebestslaves,andsometimesevenforsomeworn,discoloredSpanishbootsora              
bottleofliquorandothersuchsmallthings.Withtheminorestateowners,theywould               
tradebeads,mirrors,knivesandsimilarthings.Inthiswaytheywouldbuya              
homeowneroutofhishouse,afatherawayfrom hisfamily,amotherfrom her               
children,andchildrenfromtheirparents.Noonenoticedthetearsandnooneheard               
thecries.Theythoughtofthemmerelyascattle,eventhoughintruththeNegrohasa                 
greater bond with his family than us Europeans. 

Justasthebuyingwaseasyandcheap,sowasthetransportverydifficultand               
oftenfraughtwithdangerandgreatloss.Theslavesthathadbeentradedfromdeepin                

26BenjaminofTudela’stravelogue(1165)reflectsonalongassociationofSlaviclandswithslavery:                
“FurtheronisthelandofBohemia,calledPrague,andthisiscalled“Ashklavonia,”whichiscalledbythe                   
JewswhoinhabititCanaan,becausethepeopleofthislandselltheirsonsanddaughterstoallnations,                   
this also applies to Russia.” Translation by Eli Rosenblatt. 
27“Thepearlfisherswhoaregenerallypoorslavesandarecompelledtorisktheirlivesintheemployment                   
stoptheirnostrilsandearswithcottontakeapieceofspongedippedinoilintheirmouthsandthenwith                     
aropetiedroundtheirwaiststheydivedowntothebottomtofetchupthemussels.Youmayreadily                    
conceivehowmanyhumanbeingsmustlosetheirlivesinsuchanemployment.”JoachimHCampe​The                 
Discovery of America: For the Use of Children and Young Persons, ​(London:PrintedforJ.Johnson,No.                 
72,St.Paul'sChurchYard,1799).TheoriginalGermancanbefoundinJoachim H.Campe​Die                 
Entdeckung von Amerika: ein angenehmes und nützliches Lesebuch für Kinder und junge Leute             
(Hamburg: Bohn, 1781).  

 
8 



In geveb: A Journal of Yiddish Studies (December 2015) 

Africahadtobeguardedheavilytoensurethattheydidn'tflee,andsothattheydid                 
notkilltheslavemerchant.Ontheneckofeveryslavetheywouldputlongwooden                
beams,whichwerewideenoughtoreachovertheheadononeendandnarroweron                
theotherwithapegstruckintoitwithwhichtheyattachoneslavetotheneckofthe                   
other.Theywouldattachathirdslavetothebeaminthesameway,andsoon.Andso                   
wentaseriesoftwentytothirtymen.Skinsofwaterandbagsofriceforcookingwould                  
hangonthewoodenbeams.Whentheywouldarriveataplacetorest,theywould                
releaseeachslavefromtheothers.Theylettheslaveslaydownquicklyontheground                
andtheycouldnotgetbackontheirfeetuntiltheslavetrader’smenhelpedthem,the                 
stockschokedthemso.Whentheyapproachedavillagetheywouldbeforcedtosing               
andrejoiceaccompaniedbydrumsandwhistles. Suchajourneyoftenusedtolast              

28

untiltheycametotheseashoreafterthreeorfourweeks,andoftenlonger.Ateach                
village,thepackofgoodswouldincrease.Onelandownerwouldselltenortwelve,and               
theneachhomeownermightsellasparepersonforsomeusefulthing.Somewouldbe               
bartered,forexample,forbottlesofFrenchschnapps,oraredvest.Foranecklaceof                
redbeadsonecouldclearouthalfthevillageandyet,onlyatenthofthisliving                 
merchandisewouldbepackedintotheshipbecausemanywoulddieonthedifficult              
journeyfromthegreatweightstheywereforcedtocarry,fromtheextremeheat,and               
fromgreatsuffering.Theslaveswouldlongforhometerribly.Yetthisjourneyover              
landwaslikeawalkinfieldsofwildflowerswhencomparedtothejourneythatthey                
had to take over water on the ships to America. 

Theywerepackedinthereinthehullslikegeeseinacage,withhusbands,wives                
andchildrentogether.Itwassotight,filthyanddamptherethatthedoctorthat               
enteredthereeachdaytocheckinonthemeverymorningcouldbarelygetout—he               
couldbarelybreathbecauseofthestench,sincetheyrelievedthemselvesrightwhere             
theywere.Notmorethantenminuteswasanyoneallowedtostayonthedeckofthe                 
ship.Andeventhenjustafewatatimetogetsomefreshairandtobewashedwith                    
cold water. 

Underthereitwasworsethanhell.Dankanddark,theyammeringandcrying              
woulddeafentheears.Manyofthepeopleweresick,withsomeonthevergeofdeath.                 
Everydayseveralcorpseswouldbecollectedandcastoverboardlikestones,withouta              
processionandwithoutceremony.Theywouldsoonbeeatenbythesharksthatalways              
followedsuchslaveshipstoeatthedeadbodies.Worsethananythingwasthefearthat                
theywerebroughttoAmericajusttoburnthemthereandusetheirashestodistill                
sugar.IftheslavetraderwouldbringtenpercentoftheslavestoAmericahealthy,it                

29

was considered a lucky trip. 
30

Whentheyarrivedtheslavehandlerwouldmakeabigsceneinwhichhewould               

28 ​Bloch. ​Sheviley ha-Olam​:​ Tekhunot Kol Artsot Tevel​ (Zolkiew: Bey Meyerhoffer, 1822): 7a-10b. 
29Theheart-rendingdepictionoftheMiddlePassageechoesthedescriptioninShimshonBloch’s​Shvilei               
Ha-Olam ​(Zolkiev, v.2 1827.)  
30Thesentimentalnatureofthisdescription,likelyadaptedfromBloch,hasinterestedscholarswhoseek                
toidentifytheinnermotivationsforanti-slaverydiscourseinHaskalahliterature.IrisIdelson-Shein,             
Difference of a Different Kind: Jewish Constructions of Race During the Long Eighteenth Century              
(Philadelphia:UniversityofPennsylvaniaPress,2014),82-89;R.Wolpe,"FromSlaverytoFreedom:             
Abolitionist Expressions in Maskilic Sea Adventures," ​AJS Review​ 36, no. 1 (2012): 43-70. 
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bringalltheslavestogether,washthemanddresstheminshortpants,thewomenin                
shortdresses.Andthenpeoplewouldstarttonotice.Thiswouldcontinueforafew               
daysasmerchantsandbuyersbegantogather.Thenwouldbeginthehorriblesceneof               
separation.Theplantationownerorplanterwouldbuyamotherandnotherchild,              
others,achildandnothermother.Sotherewasceaselesswailingandlamenting.Then               
cameanendlessfarewell.Theslavesclearlyunderstoodthattheywouldnotbearound              
toomuchlonger,thattheirdayswerenumbered.Theywouldcursethedaythatthey               
wereborn.AmongtheslavesyoucouldfindchildrenofMoorishprinces;andmen              

31

withprofoundwisdomwhowouldlaterplaymajorrolesintheslaverevoltofSanto               
Domingo,suchastheworldfamousNegro​GustavusVassa​,whoinBeninwassoldfor               
sixsilvergroschen.Nowyoucansurelyunderstandhowpainfulitwasforsuchmenof                32

spirit(greatandwisemen)tocarrytheheavyyokeofslaveryforsomanyyears—and                
how greatly each longed for home! 

AndthereinAmericathemasterswouldworktheslaveslikehorsesandstrike              
themwithoutpity.Theywouldlookforwaystoframethemsimplytopunishthem               
severelysothattheywouldalwaysfeeldowntroddenandinferiorandneverhave             
thoughtsoffreedomorbecomerebellious.Themoreamasteroppressedhisslaves,the              
more the local government praised him. 

TherewasoneplantationownerwhowouldoftenharnesseightortenNegroes             
tohiscarriageandwoulddrivetheminthegreatestheatthroughdeepsand.Hewould                
strikethemwithalongwhipuntilbloodandsweatwouldrundowntheirbacks,and                
whentheycamehomehewouldmakethemwashthewoundswithvinegarandsaltso                
that the branding would not fade. 

Somemasterswhoownedprettyfemaleslaveswouldforcethemtoworkand             
earnshamefulmoneyinbrothels.Theywouldsendlittleslavechildrentoruninthe               
fieldstocatchthelittlebirdswhichwecallhummingbirds,sothatdistinguishedwomen              
couldadornthemselveswiththeirgoldenfeathers.Inthepreviouseratheplantation             
ownerevenhadtherighttokillhisslave,andwhenaplanterhadaslavehanged                 
becausehewassuspectedofbeingrebellious,thelocalgovernmentwasthankfuland             
wouldbestowanawardonhim.Notonlywouldhebereimbursedforwhathehadpaid                 
fortheslave,hewouldalsobegivenamonthfreefromtaxes.Giventhis,someplanters                 
wouldhangtheslaveswhobecamecrippledandnolongercoulddotheirjobandthe                
localgovernmentwouldrewardtheplanter.Somewouldintentionallybuylameorold             
slavesforatrifleandslavetraderswouldgivethemapaperthattheyhadpaidalotfor                   
them,sothattheywouldhavesomeonetohangandbepaidforit.Thispracticehas                 
since been stopped only because the deceit was discovered. 

AmongtheAmericanslavesthereweremanydifferentclasses.Oneclassisthe             
trueAfrican,blackaspitchwithshort,tightlycoiledhair.Thesecondclassisthe               
mulattos.Thismeanssomeonewhowasbornofablackmotherandawhitefather.               
Thesearenotentirelydarkandhaveamorebeautifulcountenance.Thethirdclassis               
themestizo,thosebornofawhitemotherandanIndianfather.Thismeansthatheis                 

31 Job 3:1. 
32OlaudahEquiano(1745-1797),knownasGustavusVassainhisowntime.Formoreinformationon                
slaveryandabolitioninGermanEnlightenmentdiscourse,seeSusanBuck-Morss,​Hegel, Haiti and             
Universal History​ (Pittsburgh: University of Pittsburgh Press, 2009). 
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fromtheoriginalAmericanwhomEuropeansfoundwhentheydiscoveredAmerica.           
Thesepeoplearelighterskinned,andtherearemanyothermixes,forexamplethe              
children that come from a mulatto that lived with a mestiza. 

33

Thefreepeopletherearealsodividedintotwoclasses.Oneclassisthosethat               
camefromEurope,theyareaswhiteasweare,andtheystaywhiteuntiltheydie.The                  
otherclassistheCreoles.ThismeansthechildrenwhowereborninAmericafrom               
whiteparents.Thesepeoplehavealreadylostmuchoftheirwhiteness,andtheyappear              
tanned.Theyareverybeautifulnevertheless,andmatureveryquickly.Aten-year-old            

34

childtherecomprehendssituationsasifhewasagrownman,thoughconsequently             
becomesoldveryquickly.Theseclassesofpeoplearethemasters,theplanters,andthe               
owners of estates. 

Well,allthatremainstoexplaintoyou,mydearreader,isaboutthedifficult               
laborthattheslaveperformedandoftherebellionstheyoftenfoment.Themost              
difficultlaborwasinthesugarfactory.Notmorethantenyearscanthestrongest               
slavesenduretheworkandafterthattheybecomeweakandsickly.Inmostcases,the                
slavewouldbeoutofserviceevenearlierbecauseitwasveryeasytobecomeacripple                 
inthesugarmills.Ahandorafootcouldberippedoff,andsometimeshairgets                 
tangledintothemachineanddragsthe headinaswell.Thecottonpickingand               
cleaningisalsoverydifficultandverydull.Theslavesfallintoagrimmelancholy.They                
stopeating,drinking,andworking.Noentreatiesorbeatingsareofanyuse.They              
remainseatedintheirplacesuntiltheypassawayorhangthemselves.Theirmasteris               
left a pauper. 

Alsothefoodoftheslavesisverydismal,becausethemasterwouldgivethem               
nothingbutasmallpieceofearthtosowintheiroff-hours.Thismeantatnightwhen                 
theyreturnedfromworkoronSunday,andbytheJewishplantersontheSabbathas                
well. Theywouldhaveverylittle-barelyenoughonwhichtolive.Thesame               

35

constraintswouldgofortheirclothes—theyclothedthemselvesincoarselinen,which            
they crafted from thin bast fibers. 

Withsomemasterstheywouldbetreatedinamuchbetterfashionand,asa               
result,theywouldbefaithfulanddiligentintheirwork.Somemastersthoughwould              
treatthemsobadthattheywouldcommitsuicide, escape,orevenriseupand               36

rebel. 
Nodisasterintheworldcomparestothedisasterofaslaverebellion.The              

slaveswouldguardtheirsecretsexpertlyandwouldneverrevealanother’sintentions.            

33DikcoinsnewYiddishracialterms:​mestitsn, mulatn, ​and​kreolen. ​Dik’sunderstandingofracialtypes                
wouldhavebeenunfamiliartonineteenthcenturyAmericansoutsideofNewOrleansanditsCaribbean               
network.  
34 It appears here that Dik acknowledges the mutability of race.  
35EuropeandebatesaboutJewishemancipationaffectedtheracialstatusofJewslivinginthecolonies,                
especiallyinareaswherecommunalidentificationwascomplicatedbythemixedracialdescentofJewish               
individuals.SeeLauraA.Leibman,andSamMay,"MakingJews:Race,GenderandIdentityinBarbados                
in the Age of Emancipation," ​American Jewish History​ 99, no. 1 (2015): 1-26. 
36IMD:“TheNegroeshavetheabilitytochokethemselveswiththeirowntongues.Theyswallowthe                 
tonguedownwithgreathastesothatitgetsstuckintheirthroatslikeabiteoffood.Onewhowastortured                      
sogravelytoforcehimtorevealsomethingabouttherebellionbitoffhisowntongueingreatangerand                    
then he spit it out in his master’s face.”  
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Andsometimestheywouldkeepaconspiracyagainsttheirmastersecretforadecade,              
nothingwouldbeknownofituntilthelastminute.Woetothemasterwhoseslaves                
riseupagainsthim!Theykillthemasterandhiswholefamily—withthegreatest              
crueltyintheworldtheyburnhisstorehousesandkilleverythingthatbreathesexcept              
themselvesontheplantation.Theydon’tleaveasinglebrickunturned,astonewhole,              
oratreeleftstanding.Theydestroyandwipeouteverything.Thentheyrunaway               
deepintothewoodsortothefarmountainswheretheyalreadyhavebandsthatare                
calledBushmen.Thesebandswerearmedandattackedtheplanterswithgreatwrath.             
Theywoulddevastateeverything.TheworstrebellionwasinSantoDomingo,which            
we have come to call Haiti. We will write about this at length later. 

Well,mydearreader,Ihavesufficientlymadeknowntheissuesthatare             
necessaryforyoutounderstandourtaleaboutthepiousandbraveslaveUncleTom,               
whowasneitherJewnorChristian,norHeathen.OnlyabelieverintheCreator,              
praisedbeHe,andintheBible.Wecanbyrightscallhima​ger toshav​,aresident                  
alien—beforehewasanAfricanheathen(withoutbeliefinGod)butuponcomingto              37

AmericahecametoaJewishPlanter,wherehehadtheopportunitytogettoknowthe                 
oneGodandhisholybooks.Fromthisstoryonecanlearnethicsandthefearofgod,                  
andpatienceinallhardships.Andlastly,howmuchonemustthankGodandour               
Emperor,mayhismajestyreign,thathedissolvedtheslavetradefromourlandand               
withtime,fromtheentireworld.Indeed,ouremperorisfreeingslavesinAsiaaswell,                
in those new lands that God has blessed to be ruled under his humane government.  
 
By ​A​. ​M. D. 
  

37IMD:“AresidentalienmeansforusJewswhenaheathen,someonewithoutreligion,beginstobelieve                  
intheoneGod,andvowsthatGodgavetheTorahtotheJews.Yetheisrequiredtoobservetheseven                      
commandmentsthatGodgaveNoah,andnothingmore.Hemayevenbecircumcised,buthecaneat                 
unkosheranimals,evenpig.SuchamanamongusJews,inourland,hadthesameresidencyrightsand                   
was a citizen, like any good Jew.”  
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 די שקלאַפֿערײַ אָדער די לײַב־אייגנשאַפֿט (פּאָדאַנסטוואָ)
 

 דאָס איז איינע וואַרע שרעקלעכע און וווּנדערלעכע געשיכטע וואָס האָט פּאַסירט אין אַמעריקע פֿאַר
 עטלעכע און צוואַנציק יאָר צוריק מיט איינעם געוויסן נעגער (מורין) 'אָנקלטאָם' וואָס וואַר אַ שקלאַפֿע בײַ
 איינעם געוויסן ייִדישן פֿלאַנצער גוטס־באַזיצער 'אַבֿרהם שעלבי'. דיזע געשיכטע איז פֿאַרפֿאַסט אין

 ענגליש און איבערזעצט אין אַלע שפּראַכן. יעצט האָבן מיר איר אין ייִדיש־טײַטש איבערזעצט מיט אַ שיינע
 הקדמה.

 
————— 

 ווילנא
 בדפֿוס ר' יוסף ראובֿן בר' מנחם־מן ראָם

 שנת תּרכּ''ח לפּ״ק
––––––––– 

 
 פֿאָרבאַריכט (הקדמה)

 
אַלע אונטער (פּאָדאַנסטוואָ) שקלאַפֿנשטאַנד דער געוואָרן אײַנגעפֿירט איז צײַטן אומדענקלעכע פֿון             שוין
ספֿר עלטערסטער דער איז וואָס תּורה, אונדזער אין זעלבסט דאָס לענדער. אַלע אונטער און                פֿעלקער,
ווי למשל מענטשן־האַנדל שענדלעכן דיזעם פֿון (סליעדן) שפּורן גענוג געפֿינען צו שוין איז וועלט, דער                 אין
חם, דעם געפֿלוכט האָט נח וואָס פֿלוך איינעם פֿון אַרויס נאָר וואַקסט דאָס דאָס שרײַבט מען                  מכירת־יוסף.
אירע נאָך אויס עס ווײַזט נון לאחיו). יהיה עבֿדים (עבֿד ווערטער דיזע מיט געשאָלטן אים האָט ער                   וואָס
קומען וואָס (מורינעס) נעגער די פֿון נאָר אָנגעהויבן זיך האָט שקלאַפֿערײַ די דאָס ערציילונג                הייליקע
דיזער צײַט דער מיט זיך האָט ערשט דערנאָך און כּושים. אונדז בײַ אָנגערופֿן ווערן וואָס און חם פֿון                    אַרויס

 איבל (בייזעס) אויסגעברייטעט איבער די ווײַסע מענטשן אויך וואָס קומען אַרויס פֿון שם און יפֿת.
 

נאָר אָנצוזען מענטשן, שוואַרצע פֿון הן און מענטשן ווײַסע פֿון הן בכלל, שקלאַפֿערײַ די איז דאַהער                  און
און געשיכטן אַלטע די אין נאָר יסוד זײַן האָט וואָס רעכט אַ אַזוי הייסט (דאָס רעכט היסטאָרישעס אַ                    פֿאַר
פֿלוך.) אַ פֿון נאָר אַרויס קומט ער דאָס תּורה אונדזער פֿון שײַנט עס ווי נאָך בפֿרט און דאַטן. אַלטע די                      אין
וואַרע די אין געגרינדעט איז וואָס רעכט אַ אַזוי פֿאַר הייסט (דאָס פֿאַרנונפֿטרעכט. אַ פֿאַר ניט                  אָבער
צוויי פֿון רעכענונג דער ווי אומענדערן ניט מאָל קײן זיך קען וואָס פֿאַרשטאַנד מענטשנס דעם פֿון                  באַווײַזע
דאָס זאָגט ער דערפֿון. היפּך דעם גראַדע זאָגט מענטשן פֿון שׂכל וואַרער דער דען פֿיר.) איז צוויי                   מאָל
געבוירן אויך מיר פֿאַרבע וועלכער מיט און זײַנען אויך מיר נאַציאָן וועלכע פֿון בכלל, מענטשן אַלע                  מיר
אונדזערע אויך האָבן ווילן אַזוי און פֿאָטער. איינעם פֿון קינדער ווי ברידער גלײַכע אַלע נאָר מיר זײַנען                   זינט
ומה עמדי: ברבֿם ואַמתי עבֿדי משפּט אמאַס (אם ספֿר זײַנעם אין איובֿ אויס זיך דריקט אַזוי                  ספֿרי־קודש.
אַזוי: הייסט דאָס אחד). ברחם ויכוננו עשׂהו עשׂני בבֿטן הלא אַשיבֿנו; מה יפֿקוד וכי אל יקום כּי                   אעשׂה
מיר. מיט זיך ריכטן זייער אין דינערין מײַנער פֿון און דינער מײַן פֿון רעכט דאָס פֿאַראַכטעט דען איך                    האָב
דער דען אָננעמען, זיי פֿאַר זיך וועט גאָט ווען טאָן איך וועל וואָס געדענקט: מיר בײַ האָב איך                    דען
אײן אין אויסגעבילדעט אונדז האָט מײַסטער אײן געשאַפֿן? אים האָט געשאַפֿן מיך האָט וואָס                זעלביקער
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פּונקט זעלבסט, זיך אַזוי און פֿאַרקויפֿן צו אַנדערן דעם איינער אַזוי רעכט קײן מיר האָבן נון                  מוטערלײַב. 38

חלק אַ איז מענטש יעדער ווײַל יוסף. ברודער זייער פֿאַרקויפֿן צו געהאַט רעכט קײן האָבן בני־יעקבֿ די                   ווי
זײַן מיט מענטשן דעם האָט גאָט האָדם) את עשׂה אלהים (בצלם זאָגט פּסוק דער ווי ממעל                  אלהי
זײַנען אים פֿון און באַשאַפֿן. ניט גאָט האָט מענטשן פּאָר איין ווי מער און געמאַכט. פֿאָרעם                  אייגענעם

39 אַרויסגעקומען שוין אַלערהאַנט פֿאַרביקע מענטשן: ווײַסע, שוואַרצע, ברוינע און רויטע.

 
שטרענג זייער פֿאַרבאָטן נאַציאָן אונדזער אין האָט תּורה אונדזער דאָס מיר געפֿינען דאַהער               און
קוים לײַב־אייגענעם. אַ פֿאַר ווערן פֿאַרקויפֿט געטאָרט ניט האָט ייִד קײן שקלאַפֿנשטאַנד. דעם               (שטראָגע)
האָט מען (מענטשלעך), הומאַניש ווערן באַהאַנדלט געמוזט ער האָט אויך דאָס און יאָר. זיבן אויף                 נאָר
נון בפּרך) בו תּרדה (לא אַרבעט שענדלעכע קײן אויך און טאָן. אים מיט אַרבעט שווערע קײן געטאָרט                   ניט
אין שעפֿל אַ הערן זײַנעם נאָכטראָגן געדאַרפֿט ניט האָט עבֿד־עבֿרי אַן דאָס חכמים אונדזערע האָבן                 ווילן
(הענק ברכּת־הבית מיט באַשענקען הער זײַן געמוזט אים האָט זיך אויסדינען זײַנעם בײַ אויך                באָד,
בײַ זיך געפֿינט עס וואָס פֿון גוטן אַלעם מיט באַקרוינען און באַשיינען אים זאָלסט הייסט דאָס לו),                   תּעניק
אָדון קונה כּאילו עבֿרי עבֿד הקונה (כּל דערויף אַליין שוין זאָגן חכמים אונדזערע דאָס שײַער, אין                  דיר
אים האָט זײַנער הער דער ווען געשוינט. זייער תּורה אונדזער אין ווערט עבֿד־כּנעני אַן אויך                 לעצמו).
פֿון שלעק די אונטער געשטאָרבן ער איז באַפֿרײַט. באַלד ער ווערט צאָן אַ אָדער אויג אַן                  אויסגעשלאָגן
תּורה די ייִדן. פֿרײַען איינעם ערשלאָגן וואָלט ער ווי גלײַך פֿאַרטייטעט, הער דער ווערט דאָ הערן                  זײַנעם
אַנדערע דאָס (סיבה) גרונט דעם אויס נאָר יאָר און אייביק דינען צו אים מיט ערלויבט אונדז                  האָט
אונדז האָט זי ווי אַזוי עבֿד־עבֿרי. אַן מיט אויך זעלביקע דאָס טאָן צו ערלויבט עס זיך האָבן                   פֿעלקער
בײַ פּראָצענט נעמען צו זיך ערלויבט נישט־ייִד דער ווײַל נישט־ייִדן דעם בײַ פּראָצענט נעמען צו                 ערלויבט

 דעם ייִדן.
 

קנעכטע38 נאָר האָט מאַן געטלעכער דיזער דאָס אַרויסצוזען דײַטלעך איז זײַנע רייד מענטשנפֿרײַנדלעכע דיזע                 ​פֿון
וואָרט דאָס און שקלאַפֿן. קיינע אָבער געדינט לוינגעלט פֿאַר נאָר אים האָבן וואָס זיך אַרום געהאַט באַדינטע                   אָדער
פּסוק דער דאָס איז דערצו באַווײַז קרעפֿטיקער אײן ניט. ווײַטער און לוינקנעכט אַ אים בײַ נאָר הייסט                   עבֿדי
רופֿט אַזוי און שעפּסן. קעמלען, אָקסן, זײַנע פֿון צאָל דעם דערציילט ער ווי קנעכט זײַנע פֿון צאָל דעם ניט                     דערציילט
נערים. נאָר אויך קינדער אייגענע זײַנע רופֿט ער ווי אַזוי (קנאַבן) נערים לשון דעם מיט נאָר אויך באַדינטע זײַנע                     ער

 (ויפּול על הנערים וימותו).
א39ַ שוואַרצקײט. מורינס דעם פֿון סיבה די איבער (חוקרי־הטבֿע) פֿיזיקער די צווישן שטרײַט גרויסער אַ איז                   ​עס

געוואָרן זײַנען זיי דאָס זאָגן טײל אַ מענטשן. מין אַנדערן אַן איינעם פֿון געוואָרן געבוירן זײַנען זיי דאָס זאָגן                     טײל
זײַנען דעות ביידע און דאָרט. וווינען זיי וווּ אַפֿריקע אין שטאַרק זייער דאָרט ברענט וואָס זון די דורך נאָר                     שוואַרץ
אויך איז דעה אַנדערע די מענטשן. פּאָר אַ פֿון נאָר דערציילט תּורה די ווײַל פֿאַלש איז דעה ערשטע די ריכטיק.                      ניט
דאַהער ווײַס. דאָך זײַנען און צײַט אַ אַזוי אַפֿריקע אין דאָרט וווינען ייִדן אונדזערע דאָס דאָך זעען מיר ריכטיק.                     ניט
געוואָרן געבוירן איז כּנען דער ווײַל דאָס זאָגן וואָס חכמים אונדזערע פֿון דעה דער מיט האַלטן צו אַמגלײַכסטן                    איז
מבול דעם פֿון צײַט דער אין ווײַל איז דאָס און שוואַרץ. מוטערלײַב דער פֿון אַרויסגעקומען ער איז תּבֿה, דער                     אין
חכמים אונדזערע ווי און זונענשײַן. קײן טומאַן, דיקער אַ דאַן וואַר עס נאַטור. דער אין צעשטערונג גרויסע אַ                    וואַר
פֿיל זייער געווירקט עס האָט נון מהלך. זייער אין (מזלות) פּלאַנעטן אַלע (אָפּגעהאַלטן) געהעמט דאַן וואַרן                  זאָגן
אויף פֿיל זייער ווירקט זונשײַן די דאָס בחוש מען זעט דען ווײַס. אַרויסגעקומען ניט איז ער דאָס כּנען דעם                     אויף
אַנדערע שוואַרץ. אַרום טעג עטלעכע אין אָבער ווערן ווײַס. געבאָרן ווערן מורינען די אויך בעלי־חיים, און                  צמחים

 מורינען האָבן ווײַסע הענט, ווײַסע פֿלעקן אין געזיכט. דערפֿון איז צו לעזן אין מדרש תּנחומא.
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דאַן שוין וואַרן וואָס פֿעלקער אַנדערע בײַ שקלאַפֿן די מיט צוגעגאַנגען צײַט יענער אין איז אָבער אַזוי                   ניט
זייערע אַלס באַהאַנדלט שלימער פֿיל ברידער אייגענע זייערע פֿון שקלאַפֿן די האָבן זיי געבילדעט.                הויך
גריכישע דער פֿון ביידע וואַרן וואָס העלאָטן, די אויף יאַכט אַ מאַכן שפּאַרטאַנער די פֿלעגן אַזוי                  הינט.
געלערנט זיך האָבן קינדער זייערע שקלאַפֿן. פֿאַר געמאַכט און אונטערדריקט זיי האָבן זיי אַלס                נאַציאָן,
זײַנע אין געשריבן האָט חכמי־יוון די פֿון גרעסטער דער פּלאַטאָ, זעלבסט בויגנס. זייערע מיט זיי אויף                  צילן
בײַ האַלטן צו זיטע די וואַר רוימער די בײַ זיך. פֿאַרענטפֿערן צו רעכט דאָס האָט שקלאַף קיין דאָס                    געזעצע
אַלע אויסטייטן זאָל מען דאָס געזעצע די זיי בײַ וואַר אויך צוגעשמידטערהייט. שקלאַפֿן נאַקעטע טיר                 דער
הער. דער געוואָרן ערמאָרדעט דאָרט איז עס וואָס הויז אַ אַזוי אין זיך געפֿינען וואָס איינעם ביז                   שקלאַפֿן
דעם אויף אומגעבראַכט שקלאַפֿן הונדערט פֿיר אַלס מער מאָל אַ מען האָט געזעץ דיזעס דורך                 און
אַ זיי בײַ וואַר אויך דערשלאָגן. הערן זייערע געפֿונען האָט מען ווײַל (תּלינים) הענקער די דורך                  ריכטפּלאַץ
וויסטע איינע אויף אַוועקזעצן אַרבעטן ניט מער שוין קענען וואָס שקלאַפֿן אַלטע די זאָל מען דאָס                  געזעץ
זיך האָט אַזוי פֿאַרהונגערן. דאָרט לאָזן זיי זאָל מען און טיבער, שטראָם דעם אויף וואַר וואָס                  אינדזל,
דערנאָך האָט און שקלאַפֿן. אַלטן זײַנע אַלע מיט קאַטאָ פֿעלדמאַרשאַל רוימישער גרויסער דער               באַגאַנגען
דאָס דערכאַפּט איינעם האָט מען ווען געזעץ אַ דאָרט וואַר אויך געפֿיטערט. הינט זײַנע פֿלייש זייער                  מיט
פֿאַרענטפֿערן צו רעכט דאָס געהאַט ער האָט (וואַלד) רעוויר פֿרעמדן אַ אין האָז אַ דערשאָסן האָט                  ער
הומאַניש ווי לעזערין, טײַערע מײַנע זע, נון שקלאַפֿן. אַלטן אַן אויף געצילט גאָר זיך האָט ער דאָס                   זיך,
טיראַנישע אַלע דיזע אַנטקעגן ענין דיזעם אין תּורה אונדזער פֿון געזעצע די איז               (מענטשנפֿרײַנדלעך)
און באַרימט דאַמיט זיך משה האָט רעכט מיט אַזוי און ענינים. אַנדערע אין שוין פּשיטא און                  געזעצע,
היום) לפֿניכם נותן אָנכי אַשר הזאת התּורה כּכל צדיקים ומשפּטים חוקים לו אַשר גדול גוי (ומי                  געזאָגט
אַזעלכע האָבן זאָל וואָס וועלט דער אין נאַציאָן געבילדעטע גרויסע אַ זעלבסט דאָ איז וווּ און הייסט                   דאָס
איצונד. דאָך גיב איך וואָס תּורה דיזער אין זיך געפֿינען עס ווי געריכטע גראַדע און געזעצע                  גערעכטע
מיט פֿאַרטרויט איז וואָס געשלעכט איידעלעם אַן אַזוי צו געהערסט דו דאָס דיך פֿרײ און עס,                  באַמערק

 דער הומאַניטעט (מענטשנפֿרײַנדלעכקייט) פֿון אייביק אָן.
 

טיראַנישן דעם פֿון דיר דערצייל איך וואָס לעזערין, טײַערע מײַנע מיר, פֿון אומרעכט אַן אָבער איז                  עס
וואָס דאָ, זכר קײן זיי פֿון איז עס וואָס פֿעלקער אַלטע די בײַ צײַטן, אַלטע די אין וואַר וואָס                     שקלאַפֿנשטאַנד
פֿון גענוג דערציילן צו דיר האָב איך (בשעת) ווערנד נאָר (ווידומקע) פֿאַבל אַ ווי דיר בײַ אויסווײַזן קען                    דאָס
אַזעלכע אונטער פּוילן. אין זעלבסט און פֿראַנקרײַך, אין ענגלאַנד, אין וואַר וואָס שקלאַפֿנשטאַנד               דעם
עס וואַר לאַנג, ניט גאָר דאָ אַזוי און אייראָפּע, געבילדעטע אונדזער אין איצונד נאָך לעבן וואָס                  פֿעלקער
די מיט אַרבעטן און רעכענונג אַ אָן שמײַסן צו הינט, אויף פֿערד, אויף פּויערן אויסצובײַטן געוויינלעך                  גאַנץ
זײַ גאָט נון געדענקען. זעלבסט נאָך לעזערין, טײַערע מײַנע שוין, מוזסטו דאָס שיעור. אַ אָן גאָר                  פּויערן
עס האָט דײַטשלאַנד און ענגלאַנד פֿראַנקרײַך, אין אייראָפּע. אין אויפֿגעהערט שוין איצונד עס האָט                דאַנק
לאַנג ניט ערשט עס איז לענדער אונדזערע אין נאָר הונדערט. יאָר אַ שוין באַלד                אויפֿגעהערט
קורלענדישע די באַפֿרײַען צו געהאַט צײַט נאָר האָט ערשטער דער אַלעקסאַנדער געוואָרן.              אויסגעקאַסירט
און קרוינגיטער, די פֿון פּויערן די באַפֿרײַט האָט ערשטער דער קײסער​ניקאָלײַ זעליקער דער                פּויערן.
ניט זאָלן זיי דאָס אַדל דעם אײַנגעהאַלטן האָט און פֿאַמיליע אַ פֿון איינעם פֿאַרקויפֿן צו פֿאַרבאָטן                  האָט
אונדזער צווייטער​, דער אָבער​אַלעקסאַנדער זון זײַן ווילן. זיי ווי פּויערן די איבער וואַלטן און                 שאַלטן
מלכותו, ותנשׂא הודו ירום לאַנד, אונדזער אין יעצט רעגירט וואָס אַליין־הערשער און קייסער               געליבטער
און בדרך־כּלל פּויערן אַלע באַפֿרײַט האָט ער דען פֿאָריקע, די אַלס מער פֿיל זאַכע דיזער אין געטאָן                   האָט
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דער אייראָפּע אין זאַך דיזער אין צוואַר וואַר ער אונטערטאַנען. זײַנע פֿון שמאַך דיזן אָפּגעווישט                 האָט
צוואַנציק און פֿינף אַלס מער מאָל איין אויף באַפֿרײַט ווילן איידעלן זײַנעם מיט האָט ער דען                  גרעסטער.
שקלאַפֿנשטאַנד. טיפֿסטן דעם אין צײַטן אומדענקלעכן פֿון געשמאַכטעט האָבן וואָס לײַב־אייגענע             מיליאָן
מי על אלא נקראת מיצווה (אין חכמים אונדזערע פֿון מאמר דעם זאָגן רעכט מיט אים אויף מיר קענען                    נון
איר. געענדעט וואָס יענעם פֿון נאָמען דעם אויף אָנגערופֿן נאָר ווערט זאַכע גוטע יעדע דאָס                 שגומרה)
זוכה מאַיעסטעט זײַן לבֿד מענטש קײן נאָך האָט נאָר אָן. איר הייבט וואָס נאָמען דעם אויף ניט                   אָבער
וועט זי לדור־דורים. אָנדענקען אייביקן צום בלײַבן אים וועט וואָס דבֿר־צדקה אַ אַזוי טאָן צו                 געווען
שטויב. צײַט דער מיט ווערט אַלץ דען פּאָמיאַטניקעס. אַלע מאָנומענטן, מאַרמאָרנע אַלע              איבערלעבן
שענערע מיט באַרײַכערט זי ווערט שפּעטער נאָר יאָר אַ וואָס ניט. אַלטערט אָבער וווילטאַט                איינע

 ערציילונגען. און איר טעטער (טוער) בלײַבט אַ הייליקער.
 

וווילטאַט אומפֿאַרגעסלעכע דיזע האָט קייסער אונדזער אַלס צײַט זעלביקער דער אין גראַדע              און
זעלביקע די וואַר אופֿן, שטילסטן און פֿרידלעכסטן דעם אויף לענדער גרויסע זײַנע אין               אויסגעפֿירט
וועלכן מיט אָבער געשען, נאָרד־אַמעריקע פֿון (לענדער) שטאַטן פֿאַראייניקטע די אין אויך              וווילטאַט
זיי האָט צווייטנס שקלאַפֿן. מיליאָן פֿינף נאָר באַרירט דאָרט באַפֿרײַונג דיזע האָט ערשטנס               אונטערשייד.
וווּ ניט זיך זיי האָבן האַנט דער פֿאַר דען געמאַכט. גליקלעך ניט נאָך דאָרט באַפֿרײַונג דיזע                  נאָך
איז אָבער אַזוי ניט גאַסן. די אין פֿאַרהונגערן זיי פֿון טײל גרעסטער דער לעבן. צו וואַנען פֿון און                    אַהינצוטאָן
פֿאַרזאָרגט זיי האָט מאָנאַרך גענעדיקער אונדזער דען פּויערן. אונדזערע פֿון באַפֿרײַונג די מיט פֿאַל                דער
דריטנס שטאַנד. זייער מיט גליקלעך און צופֿרידן העכסט זײַנען און וווינונגען מיט לאַנד, שטיקער                מיט
געמיינט האָט זי וויפֿל אַלס אומגליקלעכע פֿיל אַזוי מאָל צוויי געמאַכט באַפֿרײַונג אַמעריקאַנישע די                האָט
נאָרדלעכע די צווישן דעריבער וואַר וואָס מלחמה־כּבֿדה אַ דורך געשען איז דאָס דען גליקלעכע. מאַכן                 צו
מענטשן פֿרײַע צדדים ביידע פֿון אומגעקומען זײַנען עס שטאַטן. זידלעכע די צווישן און (לענדער)                שטאַטן
לבֿד און טאָלער, מיליאָן טויזנט אַלס מער קריג דיזער האָט געקאָסט און מיליאָן, פֿינף בערך                 אייראָפּעער,

 די שׂרפֿות און אַנדערע היזקות וואָס וואַרן אין דיזעם קריג.
 

די פֿון ווערן אַהינגעבראַכט פֿלעגן זיי מורינעס. אָדער נעגער נאָר וואַרן דאָרט וואַרן וואָס שקלאַפֿן                 די
קורצע שוואַרצע מיט געוואַקסן, הויך מענטשן, קלאַסע שטאַרקע אַ זײַנען זיי לענדער.              אַפֿריקאַנישע
פֿון שוין זײַנען און געצן־דינער, זײַנען זיי פֿון טייל גרעסטער דער ליפּן. גראָבע האָר,                געקרײַזלטע
און טומבוקט אין דאָרט ווערן זיי שקלאַפֿן. פֿאַר אַזיען גאַנץ אין געוואָרן געברויכט צײַטן                אומדענקלעכע
ווי פֿירשטן זייערע פֿון פֿאַרקויפֿט ווערן זיי סטאַדעסווײַז. מערק די אויף פֿאַרקויפֿט שטעט אַנדערע אין                 נאָך
קריגס־געפֿאַנגענע אַלס מאָל אַ און זינדע, קליינע פֿאַר שטראָפֿן אַלס מאָל אַ פּויערן. די דאָ מאָל                  אַ

 (פּלענע), און אַ מאָל פֿאַר שולדן (חובֿות).
 

די פֿאַרגרעסערט. צענפֿאַך שקלאַפֿן־האַנדל דער זיך האָט אַמעריקע געפֿונען האָט מען זינט אָבער               דאָך
רעגירער ערשטע די וואַרן וואָס שפּאַניער די פֿון (אַכזריות) גרויזאַמקײט די נאָר וואַר דערפֿון                אורזאַכע
די מענטשן, מיליאָן צען בערך דערווישט דאָרט זיי האָבן אָנגעקומען אַהין זײַנען זיי אַלס אַמעריקע.                 איבער
פֿויל. זייער אויך נאָך דערצו שוואַך, זייער און פֿאַרבע רויטער פֿון וואַרן וואָס אַמעריקאַנער                אײַנגעבאָרענע
זיי האָבן שקלאַפֿן, פֿאַר אַלעמען געמאַכט זיי האָבן און אײַנגענומען לײַכט זייער שפּאַניער די זיי האָבן                  נון
די אין און גאָלדמינען די אין זיי מיט אַרבעטן צו אָנגעהויבן האָבן און שאָף ווי צעטיילט זיך                   צווישן
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זיי האָבן מער נאָך און לרובֿ. דאַן דאָרט וואַר וואָס אַרודניקעס) די אין הייסט (דאָס                 זילבער־מינען
אַ אַזוי מיט צוגעגאַנגען איז דאָס און (פּערלפֿאַנג) פּערל־פֿישערײַ דער בײַ זיי מאַטערן צו                אָנגעהויבן
מיליאָן צען זייערע וואַרן וואָס מענטשן קלאַסן דיזע פֿון איז יאָר פֿופֿצן פֿון צײַט אַ אין דאָס דרוק                    האַרטן
זיך פֿלעגן איבערגעפֿירט אַליין זיך האָבן זיי פֿון טייל גרעסטער דער מעט־מזער. אַ גאָר                געבליבן
איבער בלוט־פֿאַרגיסונגען גרויסע צו געקומען עס איז נאָך דערצו דערטרינקען. אויפֿהענגען,             פֿאַמיליענווײַז
צו ווי געבליבן זײַנען עס דען וויסט. און ליידיק אַמעריקע געוואָרן איז עס דערפֿון, קורץ רעליגיאָן־זאַכן.                  די
פֿון און אַפֿריקע. פֿון שקלאַפֿן ברענגען צו געצוווּנגען געפֿונען אַזוי זיך האָבן און קנעכט, אָן הערן                  זאָגן
טאָג. צו טאָג פֿון פֿאַרגרעסערן צו אָנגעהויבן אַפֿריקע אין דאָרט מענטשנמערק די זיך האָבן אָן צײַט                  יענער
צו אום פֿריִער אַלס אָפֿטער פֿיל קריג זיך צווישן פֿירן צו אָנגעהויבן האָבן פֿירשטן קליינע דאָרטיקע                  די

 באַקומען איינער פֿון דעם אַנדערן מער געפֿאַנגענע אום צו פֿאַרקויפֿן זיי פֿאַר שקלאַפֿן.
 

פֿלעגן וואָס לײַטע, אייראָפּעיִשע על־פּי־רובֿ שקלאַפֿן־הענדלער, פֿיל זייער געפֿונען שוין זיך האָבן              נון
עס פֿלעגן און פֿירשטן. דאָרטיקע די בײַ אײַנצוקויפֿן עס אום לענדער אַפֿריקאַנישע די אין                אומצורײַזן
נאָך מאָל אַ און שקלאַפֿן, בעסטן דעם פֿאַר טאָלער דרײַסיק בערך שפּאָטגעלט, אַ פֿאַר                אײַנצוהאַנדלען
די בײַ קלייניקײטן. נאָך פֿאַר אַזוי און אַרעק, בוטילקע אַ פֿאַר אָדער שטיוול געלבע​שפּאַנישע פּאָר אַ                   פֿאַר
און מעסערלעך, שפּיגעלעך, אויף פּאַטשערקעס, אויף זיי מיט סאַכערן זיי פֿלעגן גוטס־באַזיצער              קלײנע
אַ פֿאַמיליע, זײַן פֿון פֿאָטער אַ הויז, זײַן פֿון ווירט אַ ווערן פֿאַרקויפֿט דערפֿאַר פֿלעגט עס גלײַכן.                   דאָס
קײן געהערט ניט האָט מען טרערן. אויף געקוקט ניט האָט מען עלטערן. פֿון קינדער קינדער, פֿון                  מוטער
צו בונד גרעסערן אַ נעגער די האָבן באמת און בהמות. פֿאַר נאָר באַטראַכטעט זיי האָט מען דען                   וויינען.

 זייערע פֿאַמיליען אַלס מיר אייראָפּעער.
 

פֿאַרבונדן און שווער זייער טראַנספּאָרט דער וואַר אַזוי לײַכט, און ביליק זייער וואַר אײַנקויף דער ווי                  און
טיף ווערן צו אײַנגעהאַנדלט פֿלעגן וואָס שקלאַפֿן די דען שאָדן. גרויס מיט און (סכּנה) געפֿאַר מיט                  אָפֿט
זאָלן זיי אָדער צעלויפֿן, ניט זאָלן זיי דאַמיט שמירה גרויס מיט ווערן געפֿירט געמוזט האָבן אַפֿריקע                  אין
צום וואָס האַלדז, דעם אויף קלאָץ לאַנגע אַ שקלאַפֿע יעדן אָנצוטאָן פֿלעגט מען טייטן. ניט הענדלער                  אירע
פֿלעקל אַ אים אין איז עס און שמעלער. ער איזט ענדע דעם בײַ און ברייט, ער איזט צו                    קאָפּ
דער געהאַט האָט אַזוי און אַנדערן. דעם פֿון נאַקן דעם אָן אים פֿאַרטשעפּעט מען וואָס מיט                  אַרײַנגעשלאָגן
זיך זײַנען אַזוי און דריטן. דעם אויף פֿאַרטשעפּעט וואַר וואָס זיך אויף קלאָץ אַ אַזוי אויך                  אַנדערער
זייערע הענגען צו פֿלעגט קלעצער די אויף מאַן. צוואַנציק־דרײַסיק פֿון שערענגעס גאַנצע              געגאַנגען
מען וווּ אָרט דעם אויף געקומען איז מען אַלס און קאָכן. צום רײַז זעקלעך זייערע און וואַסער                   לאָגלען
אויף לייגן גיך געלאָזט זיי האָט מען און אַנדערן דעם פֿון איינעם אָפּגעטשעפּעט זיי מען האָט רוען                   דאַרף
דעם פֿון מענטשן די ביז אויפֿשטיין געקאָנט ניט שוין איר פֿון האָט קיינער וואָס ערד                 דער
פֿלעגט מען אַלס אַראָפּ. געוואָרגן אים האָט קלאָץ די ווײַל געהאָלפֿן, דערצו אים האָבן                שקלאַפֿן־הענדלער
דעם פֿון מענטשן די און מאַכן. פֿריילעך זיך זינגען, מוזן זיי פֿלעגן דאָרף אַ פֿון ווײַט ניט זיי מיט                     צוקומען
געדויערן אָפֿט פֿלעגט רײַזע אַ אַזוי פֿיאָלן. מיט און פּײַקלעך מיט צוצוהאַלטן זיי פֿלעגן                שקלאַפֿן־הענדלער
פּעקל דער זיך פֿלעגט דאָרף יעדעם בײַ מער. אָפֿט און וואָכן פֿיר דרײַ ים ברעג צום קומען פֿלעגט מען                     ביז
פֿאַרקויפֿט האָט דאָס און גוטס־באַזיצער, דער צען־צוועלף אַ פֿאַרקויפֿט האָט דאָס פֿאַרמערן.              סחורה
ביסל אַ פֿאַר שטוב, אין זיך בײַ האָט ער וואָס מענטשן איבעריקן אַן עפּעס באַזונדער ווירט                  יעדער
אַ פֿאַר קאַמעזעלקע. רויטע אַ פֿאַר שנאַפּס, פֿראַנצייזישע בוטילקעס פּאָר אַ פֿאַר למשל               ווירטשאַפֿט.
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אַ קוים נאָר מען פֿלעגט דאָך און אויסראַמען. דאָרף האַלבן אַ געקענט מען האָט קרעלן רויטע                  שנור
דיזע אויף אויסשטאַרבן פֿיל זייער פֿלעגן עס דען שיף. אין אײַנפּאַקן סחורה לעבעדיקע דיזע פֿון                 צענטל
גרויס פֿון און היצן, גרויסע די פֿון טראָגן, זיך אויף מוזן פֿלעגן זיי וואָס לאַסטן גרויסע די פֿון רײַזע,                     שווערע
אַ ווי אַלס לאַנד צו רײַזע דיזע נאָך וואַר דאָך און אַהיים. בענקען צו שרעקלעך פֿלעגן זיי דען                    קומער.
די אויף מאַכן געמוזט דערנאָך האָבן זיי וואָס רײַזע די אַנטקעגן פֿעלדער געבלומטע אויף                שפּאַצירגאַנג

 שיפֿן צו וואַסער ביז אַמעריקע.
 

מענער, שטײַג, אַ אין גענדז ווי קאַיוטן אונטערשטע די אין דאָרט אײַנגעפּאַקט ווערן צו פֿלעגן זיי                  דען
וואָס דאָקטער, דער דאָס און​דעמפּיק שמוציק, ענג, אַזוי דאָרט וואַר עס צוזאַמען. קינדער און                 ווײַבער
אַרויסכאַפּן. קוים זיך פֿלעגט זיי, רעווידירן צו אום פֿרימאָרגנס די פֿון טאָג אַלע אַהין אַרײַנצוגיין                 פֿלעגט
באַדערפֿעניש זייער זיך אונטער פֿלעגן זיי ווײַל געשטאַנק, פֿון אָטעם דער פֿאַרנעמען אים פֿלעגט עס                 דען
פֿון דעק דעם (אויף פֿאָרדעק דעם אויף געהאַלטן ניט זיי מען האָט מינוטן צען ווי מער און                   פֿאַרריכטן.
קאַלטע מיט זיי אָפּצוגיסן אום און שעפּן צו לופֿט פֿרישע אום בײַזאַמען עטלעכע נאָר דאָס און                  שיף),

 וואַסער.
 

וואַר עס אונטן. דאָרט ווי אַלס (גיהנום) העלע דער אין דאָרט אויסזען געקענט ניט שוין האָט                  שלימער
פֿיל זיי אונטער וואַרן עס דען אויערן. די פֿאַרהילכט האָט וויינען אַ און יאָמערן אַ און                   טונקל​דעמפּיק .
אַרײַנוואַרפֿן זיי פֿלעגט מען וואָס טויטע עטלעכע זיי פֿון אויסקלײַבן מען פֿלעגט טעג אַלע גוססע.                 קראַנקע,
די פֿון פֿאַרשלונגען באַלד וואַרן וואָס און צערעמאָניע, אָדער פּאַראַדע שום אַ אָן שטיינער, ווי מער                  אין
טויטע די פֿאַרשלינגען צו אום אימער שקלאַפֿנשיפֿן אַזעלכע נאָך נאָכצושווימען פֿלעגן וואָס              הײַפֿישן
נאָר אום אַמעריקע קײן זיי פֿירט מען דאָס אַנגסט די שאַטן צו זיי פֿלעגט אַלץ פֿאַר מער זייערע.                    קערפּער
שקלאַפֿן־הענדלער דער ווען און צוקער. דעם אַש זייער מיט דיסטילירן צו אום דאָרטן זיי פֿאַרברענען                 צו

 האָט געבראַכט קײן אַמעריקע צען פּראָצענט געזונטע וואַר עס שוין אַ גליקלעכע נסיעה.
 

פֿלעגט ער וועלכן אין באַלאַגאַן גרויסן אַ מאַכן שקלאַפֿן־הענדלער דער פֿלעגט אַהין שוין               קומענדיק
קורצע אין פֿרויען די הויזן, קורצע אין אָנטאָן און אַרומוואַשן זיי פֿלעגט שקלאַפֿן. די                אַרײַנצונעמען
ביז טעג אייניקע געדויערט האָט דאָס און צוצוזען. עטוואָס אַן דאָרטן אָנגעהויבן האָט מען און                 קליידלעך.
שרעקלעכע די אָנהייבן זיך פֿלעגט דאַן און פּאַקופּאַטעלעס. אָדער סוחרים צוזאַמענגעקומען זײַנען              עס
מוטער אַ ווי קויפֿן ניט מער פֿלעגט פֿלאַנצער אָדער גוטס־באַזיצער מאַנכער דען שיידונג. דער פֿון                 סצענע
איבער געוויין דאָרט וואַר נון ניט. מוטער אַ און קינד אַ קויפֿן צו נאָר פֿלעגט מאַנכער און ניט. קינד דאָס                      און
פֿון יעדער דען זיך. זעגענען אייביקער אַן דאַן וואַר עס שיעור. אַ אָן גאָר געיאָמער איבער געיאָמער                   געוויין,
געציילט, זײַנען טעג זײַנע דאָס אָנמאַכן, מיסט פֿיל ניט דאָ וועט ער דאָס קלאָר אויף געוווּסט שוין האָט                    זיי
אָפֿט זיך פֿלעגן שקלאַפֿן דיזע אונטער געוואָרן. געבאָרן זײַנען [זיי] וואָס טאָג דעם שילטן צו פֿלעגן                  און
געשפּילט דערנאָך האָבן וואָס פֿאַרשטאַנד, גרויסן פֿון מענער פֿירשטן, מאָרישע פֿון קינדער              געפֿינען
וועלט דער ווי סאַנקט־דאָמינגע, אין וואַר וואָס (מרידה) שקלאַפֿן־אויפֿשטאַנד דעם אין ראָלן              גרויסע
זעקס פֿאַר געוואָרן פֿאַרקויפֿט בענין אין דאָרט וואַר וואָס וואַזע נעגער​גוסטאַוווּס              באַרימטער
(גרויסע גײַסטער אַזעלכע וואַר עס שמערצלעך ווי זעלבסט פֿון שוין זיך פֿאַרשטייט נון               זילבער־גראָשן.
גרויס ווי און שקלאַפֿערײַ, דער פֿון יאָך שווערן דעם לאַנג יאָרן זיך אויף טראָגן צו חכמים) אָדער                   מענטשן

 עס וואַר זייער בענקען אַהיים.
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אָן גאָר זיי שלאָגן און פֿערד, מיט ווי אַרבעטן הערן זייערע זיי מיט פֿלעגן אַמעריקע אין דאָרט                   און
זאָלן זיי דאַמיט האַרט, זייער זיי באַשטראָפֿן צו נאָר אום בילבולים אויסצוזוכן פֿלעגט מען                ערבאַרעמען.
אויף מאָל קײן זיי זאָל פֿרײַהײט פֿון געדאַנקען דער דאָס אַראָפּגעפֿאַלן, און געבייגט אימער זיך בײַ                  זײַן
מער אַלץ שקלאַפֿן זײַנע האָט הער אַ וואָס דאַהער און זײַן. מורד ניט זאָלן און אַרויפֿקומען, ניט                   געדאַנקען

 באַדריקט וואַר ער אַלץ מער גערימט בײַ דער דאָרטיקן רעגירונג.
 

פֿאַיעטאָן זײַן אין נעגער צען אָדער אַכט אײַנשפּאַנען אָפֿט פֿלעגט (גוטס־באַזיצער) פֿלאַנצער געוויסער               אַ
פֿלאַסקען צו זיי איבער פֿלעגט און זעמד, טיפֿע איבער היצן גרעסטע די אין פֿאָרן צו זיי מיט פֿלעגט                    און
אַהיים קומענדיק און רוקנס. זייערע איבער גערונען האָט שווײס און בלוט דאָס ביז בײַטש לאַנגן אַ                  מיט

 האָט ער געלאָזן זייערע וווּנדן אויסוואַשן מיט עסיק און זאַלץ, דאָס די בראַנד זאָל ניט צופֿאַלן.
 

אין פֿאַרדינען גיין זאָלן זיי דאָס טרײַבן [צו] זיי פֿלעגן שקלאַפֿינען שיינע געהאַט האָבן וואָס הערן                  מאַנכע
די פֿאַנגען זאָלן זיי דאָס פֿעלדער די אין טרײַבן צו זיי פֿלעגן קינדער קליינע די שאַנדנגעלט.                  לוסטהײַזער
זייערע מיט אויס זיך פּוצן דאַמען פֿאָרנעמע די וואָס קאַליברעס, רופֿט מען וואָס פֿייגעלעך                קליינע
צו גאָר אַזוי רעכט דאָס געהאַט גוטס־באַזיצער פֿלאַנצער די האָבן צײַטן פֿאָריקע די אין פֿעדערן.                 גאָלדענע
ווײַל אויפֿגעהאַנגען שקלאַפֿן אַ זײַנעם האָט (פּאָמיעשטשיק) פֿלאַנצער אַ ווען און שקלאַפֿן. זייערע               טייטן
דערפֿאַר רעגירונג דאָרטיקע די אים האָט (מרידה) עמפּערונג פֿון דוך אַ דערשפּירט אים אין האָט                 ער
דעם פֿאַר באַצאָלט אים האָט זי וואָס לבֿד דען באַלוינט. גוט זייער אויך אים האָט און געדאַנקט                   זייער
און אָפּגאַבן. פֿון מאָנאַט גאַנצן אַ באַפֿרײַט נאָך אים זי האָט געקאָסט; אים האָט ער וואָס                  שקלאַפֿן,
וואָס קאַליקעס, געוואָרן זײַנען וואָס שקלאַפֿן זייערע זיך בײַ אויפֿהענגען פֿלאַנצער מאַנכע פֿלעגן               דאַהער
רעגירונג. דאָרטיקע דער פֿון ווערן באַלוינט דערפֿאַר פֿלעגן און אַרבעט דער צו געטויגט ניט שוין האָבן                  זיי
דער און שפּאָטגעלט אַ פֿאַר אַלטע אָדער קאַליקעס אומישנע גאָר קויפֿן צו פֿלעגן מאַנכע                און
טײַער, זייער זיי פֿאַר געוואָרן באַצאָלט איז ער דאָס שריפֿט אַ אַרויסגעבן זיי פֿלעגט                שקלאַפֿן־הענדלער
געזעצע דיזע אָבער האָט עס דערפֿאַר. ווערן באַלוינט און אויפֿצוהענגען וואָס האָבן זאָלן זיי                אום

 אויפֿגעהערט נאָר ווײַל מען איז געוואָר געוואָרן פֿון דיזעם באַטרוג.
 

עכטע וואַר קלאַסע אײנע קלאַסן. פֿאַרשיידענע פֿיל זייער וואַרן שקלאַפֿן אַמעריקאַנישע די              אונטער
דאָס מולאַטן. די וואַר קלאַסע צווייטע די האָר. געגרײַזלטע קורצע מיט פּעך ווי שוואַרצע                אַפֿריקאַנער,
נאָר שוין וואַרן דיזע פֿאָטער. ווײַסן אַ פֿון און מוטער שוואַרצע אַ פֿון געבאָרן וואַרן וואָס אַזעלכע                   הייסט
דאָס מעסטיצן. די וואַרן קלאַסע דריטע די געזיכט. שענערעס אַ געהאַט האָבן און טונקל רעכט ווי ניט                   מער
וואָס הייסט דאָס פֿאָטער. אינדיאַנישן אַן פֿון און מוטער ווײַסן אײנער פֿון געבאָרן וואַרן וואָס אַזעלכע                  זײַנען
אַמעריקע האָט מען בשעת דערווישט דאָרט זיי האָט מען וואָס אַמעריקאַנער אַלטע די פֿון איז                 ער
וואָס קינדער די למשל פֿאַרמישונגען, פֿיל זייער נאָך דאָרט וואַרן אַזוי און העלער. נאָך וואַרן דיזע                  געפֿונען.

 קומען אַרויס פֿון אַ מולאַט וואָס האָט געלעבט מיט איינער מעסטיצן.
 

וואָס יענע איז קלאַסע איינע קלאַסן. צוויי אין אײַנגעטײלט ווערן דאָרט זײַנען וואָס מענטשן פֿרײַע די                  אויך
די טויט. זייער ביז ווײַס אַזוי בלײַבן און מיר ווי ווײַס אַזוי זײַנען וואָס אייראָפּע, פֿון אַרײַן אַהין                    וואַנדערן
ווײַסע פֿון געבאָרן דאָרט שוין ווערן וואָס קינדער די הייסט דאָס קרעאָלן. די זײַנען קלאַסע                 אַנדערע
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זיי זײַנען דאָך פֿאַרברוינט. ווי אויס זעען זיי דען ווײַסקײט. זייער פֿון פֿיל זייער שוין פֿאַרלירן דיזע                   עלטערן.
אַ בײַ ווי פֿאַרשטאַנד פֿיל אַזוי דאָרט האָט צען יאָר אַ פֿון קינד אַ – צײַטיק גיך זייער ווערן און שיין,                       זייער
די דאָרט זײַנען מענטשן קלאַסע דיזע און אַלט. גיך אויך דערפֿאַר אָבער ווערן און – מענטש                  גרויסער

 הערשנדע, די פֿלאַנצער, און די גרויסע הערן.
 

אַרבעט שווערע די פֿון לעזערין, טײַערע מײַנע עטוואָס, אַן דיר דערציילן צו איבעריק נאָך מיר בלײַבט                  נון
די מאַכן. צו אָפֿט דאָרט פֿלעגן זיי וואָס מרידות זייערע פֿון און געאַרבעט דאָרט האָבן שקלאַפֿן די                   וואָס
שטאַרקסטער דער האָט יאָר צען ווי מער צוקער־פֿאַבריקן. די אין זייערע וואַר אַרבעט               שווערסטע
זיך ער פֿלעגט על־פּי־רובֿ קראַנק. און שוואַך ווערן ער פֿלעגט דערנאָך אויסדויערן. געקענט ניט                שקלאַפֿע
אַ אָפּ רײַסט עס צוקערמילן. די אין קאַליקע אַ דאָרט לײַכט זייער ווערט מען דען אויסדינען. פֿריִער                   שוין
אויך קאָפּ. דעם אַרונטער עס דרייט מאַשינע, דער אין האָר די אײַן זיך דרייט מאָל אַ און פֿוס, אַ                     האַנט,
דעם דורך אַרײַן פֿאַלן שקלאַפֿן די דאָס סקוטשנע, זייער און שווער זייער איז רייניקן און באַוול־פֿליקן                  דער
אַרבעט. דער צו גיין צו אויף הערן טרינקען, צו עסן, צו אויף הערן זיי דאָס מרה־שחורה, פֿינצטערע אַ                    אין
זיך. צעהענגען אָדער פֿאַרגייען זיי ביז ערטער די אויף זיצן בלײַבן שלעג. קײנע געבעט, קײן העלפֿט                  עס

 און דאַן בלײַבט זייער הער אַן אבֿיון.
 

צו לבֿד געבן צו ניט גאָר זיי פֿלעגט הער דער דען דאָרט. געווען שלעכט זייער איז עסן זייער                    אויך
נאַכט בײַ הייסט דאָס שטונדן. ליידיקע זייערע אין פֿאַרזייען עס פֿלעגן שקלאַפֿן די וואָס ערד                 שטיקלעך
די אין פֿלאַנצער ייִדישע די בײַ און זונטיק־טעג. די אין אָדער אַרבעט, דער פֿון קומען צו פֿלעגן זיי                    אַלס
גלײַכן דאָס און דערהאַלטן, צו לעבן דאָס אום קוים ווייניק. זייער האָבן דערצו פֿלעגן זיי אויך.                  שבתים־טעג

 פֿלעגן זיי זיך קליידן נאָר מיט גראָבע לײַוונט וואָס זיי פֿלעגן עס צו מאַכן פֿון דינעם באַסט (ליקע).
 

אין פֿלײַסיק און טרײַ זייער אים דאַהער וואַרן און בעסער, פֿיל האָבן צו זיי פֿלעגן אָבער הערן מאַנכע                    בײַ
זעלבסט זיך פֿלעגן זיי דאָס באַהאַנדלט, שלים אַזוי זיי וואַרן אָבער הערן מאַנכע בײַ אַרבעט.                 דער

 אַנטלויפֿן, אָדער גאָר מאַכן אַ מרידה.  ערמאָרדן, 40

 
גרויסע זײַנען זיי דען שקלאַפֿן־מרידה. איינער פֿון אומגליק דעם צו זיך גלײַכט וועלט דער אין אומגליק                  קײן
יאָר צען גאַנצע געהאַלטן מאָל אַ זיי האָבן אַזוי און אויס. ניט אַנדערן דעם איינער גיבן און                   בעלי־סודות
ביז דערפֿון געוואָרן געוואָר ניט איז מען און הערן. אַ זייערן קעגן (בונט) פֿאַרשווערונג איינע געהײם                  אינס
מיט אים טייטן זיי אויף! אים אַנטקעגן שטייען שקלאַפֿן זײַנע וואָס הערן דעם וויי דאַן און מינוט. לעצטע                    די
און מאַגאַזינען זײַנע פֿאַרברענען זיי וועלט. דער אין אַכזריות גרעסטע דער מיט פֿאַמיליע גאַנצע                זײַנער
ציגל, אַ אויף ציגל אַ ניט לאָזט מען פּלאַנטאַזע. דער אין דאָרט זיי חוץ נאָר לעבט וואָס אַלעס אויס                     מאָרדן
טיפֿע די אין זיי אַנטלויפֿן דערנאָך און אויס. אַלץ טיליקן און פֿאַרוויסטן זיי בוים. קײן און שטײן גאַנצן                    קײן
רופֿט מען וואָס (שײַקעס) באַנדן זייערע שוין דאָ זײַנען דאָרט וואָס געבערגע ווײַטע די אין אָדער                  וועלדער
צאָרן גרויס מיט פֿלאַנצער די איבער איבערצופֿאַלן פֿלעגן און באַוואָפֿנט וואַרן באַנדן דיזע בושמענער.                זיי

גרויס40 אַ מיט אַרונטער עס שלוקן זיי צינגער. אייגענע זייערע מיט זיך דערווערגן צו קונץ די באַזיצן נעגער                     ​די
זיי פֿלעגט מען בשעת על־פּי־רובֿ טאָן צו עס פֿלעגן זיי ביסן. אַ ווי האַלדז אין שטעקן בלײַבט צונגע די און                      האַסט
האָט אויסזאָגן וואָס זאָל ער דאָס געמאַטערט שטאַרק זייער אים האָט מען וואָס איינער נאַקאַזעווען. שטאַרק                  זייער

 ער פֿון גרויס כּעס אָפּגעביסן זיך די צונגע און האָט איר זײַנעם הערן אַרײַנגעשפּיגן אינעם געזיכט.
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סאַנקט־דאָמינגע אין וואַר שקלאַפֿן די פֿון מרידה שרעקלעכסטע די זײַן. מחריבֿ־עולמות דאָרט פֿלעגן               און
 וואָס מען רופֿט עס אויך הײַטע. מיר וועלן דערפֿון שפּעטער שרײַבן באַריכות.

 
דיר איז עס וואָס ענינים אַלע מיט געמאַכט באַקאַנט גענוג שוין דיר איך האָב לעזערין, טײַערע מײַנע                   נון
קײן צוואַר וואַר וואָס טאָם, אָנקל שקלאַפֿן בראַוון און פֿרומען דעם פֿון געשיכטע אונדזער צו וויסן צו                   נייטיק
מען דאָס ביבל, דער אין און ברוך־הוא בורא דעם אין מאמין אַ נאָר געצן־דינער, קײן און קריסט, קײן                    ייִד,
גלויבן) אַ (אָן היידע אַ אַפֿריקע אין דאָרט פֿריִער וואַר ער גר־תּושבֿ. רעכט מיט רופֿן געקענט אים                   האָט 41

געהאַט ער האָט נון (פּאָמיעשטשיק) פֿלאַנצער ייִדישן אַ צו אָנגעקומען ער איז אַמעריקע קײן קומענדיק                 און
הייליקע זײַנע מיט און גאָט איינציקן דעם מיט מאַכן צו זיך באַקאַנט צו געלעגנהײט גוטע איינע                  דאָרט
די האָבן מוז מען ווי און גאָטספֿאָרכט, מוסר, פֿיל זייער לערנען צו געשיכטע דיזער פֿון איז עס                   ביכער.
בענטשן און גאָט דאַנקען דאַרף מען ווײַט ווי זען צו אום ווידער און נויטן. אַלע אין געדולד                   גרעסטע
פֿון אויסגעקאַסירט שקלאַפֿנשטאַנד דעם האָט ער דאָס מלכותו, ותנשׂא הודו ירום קייסער,              אונדזער
שקלאַפֿן די באַפֿרײַט קייסער אונדזער דען וועלט. גאַנצער דער פֿון כּמעט שוין און לענדער                אונדזערע
זײַנע אונטער שטיין צו באַגליקט זיי האָט גאָט וועלכע לענדער נײַע די אין אויך, אַזיען אין                  דאָרט

 מענטשנפֿרײַנדלעכע רעגירונג.
 

  פֿון א. מ. ד.
 

 

דעם41 אין גלויבן צו אָן הייבט גלויבן, אַ אָן מענטש אַ הייסט דאָס היידע, אַ ווען ייִדן אונדז בײַ הייסט                       ​גר־תּושבֿ
אַליין שבֿע־מיצוות די נאָר האַלט אַליין ער נאָר תּורה. אַ געגעבן ייִדן האָט גאָט דאָס מודה איז און גאָט,                     איינציקן
בײַ האָט מענטש אַ אַזוי חזיר. וטרפֿות, נבֿלות זיך עסט מל, גאָר אַזוי זיך איז און געבאָטן נח דעם האָט גאָט                       וואָס

 אונדז ייִדן אין אונדזער לאַנד געהאַט גלײַכע בירגעררעכט ווי אַן עכטער ייִד.
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